
 

Zukunftstrasse 44 / Rue de l’Avenir 44 
Postfach / Case postale 

CH- 2501 Biel-Bienne 
Tel./Tél. +41 58 460 55 11 

e-mail: kf-fk@bakom.admin.ch 

 

Gesuch für eine befristete UKW-Funkkonzession / Demande d'octroi d'une concession OUC temporaire 
Domanda per l’ottenimento di una concessione OUC temporanea / Application for a temporary FM radio licence  

 
Gesuchsteller / Requérant / 
Richiedente / Applicant       

       
Sachbearbeiter / Collaborateur spé-
cialisé / Incaricato / Responsible per-
son 

      

  
Adresse / Adresse / 
Indirizzo / Address       

       
PLZ, Ort / NAP, Lieu / 
NPA, Luogo / Postcode, City       

  
Land / Pays / 
Paese / Country       

  
Tel. / Tél. / 
Tel. / Phone       

       
Mobile       
E-Mail       
Fax       

 
Rechnungsadresse 
Adresse de facturation 
Indirizzo di fatturazione 
Billing address 

      

      

      

      

      

 
Wer erstellt die Sendeinfrastruktur? 
Nom de l’installateur? 
Nome dell installatore 
Who provides the equipment? 

      

      

      

      

      

 
Gültigkeitsdauer / Date de validité / 
Validità / Validity       

  

Veranstaltung / Manifestation / 
Manifestazione / Event description       

  

Bemerkungen 
Remarques 
Commenti 
Comments 

      



2/2 
 

 
 
 

Infrastruttura dell'emittente 
 
 

Coordinate svizzere o indirizzo esatto dell'emittente OUC 1:       

Area di copertura destinata:       

Altezza dell’antenna da terra [m]:       

Antenna:  ND (non direzionale)  → marca e tipo: 
o 

      

 D (direzionale)   →  marca e tipo: 
→  azimut d’irradiamento principale [°] 
→  guadagno dell’antenna d’irradiamento 

principale [dB] 

      
      
 
      

Polarizzazione: (verticale, orizzontale)       

Emissioni in mono o stereo?       

Modalità di fornitura del segnale: (cavo, ponte radio, satellitare, ricezione a rim-
balzo)       

Emittente: marca e tipo: 
potenza massima [W]: 

      
      

Eventuale proposta di frequenza [MHz]:       
 
 

Coordinate svizzere o indirizzo esatto dell'emittente OUC 2:       

Area di copertura destinata:       

Altezza dell’antenna da terra [m]:       

Antenna:  ND (non direzionale)  → marca e tipo: 
o 

      

 D (direzionale)   →  marca e tipo: 
→  azimut d’irradiamento principale [°] 
→  guadagno dell’antenna d’irradiamento 

principale [dB] 

      
      
 
      

Polarizzazione: (verticale, orizzontale)       

Emissioni in mono o stereo?       

Modalità di fornitura del segnale: (cavo, ponte radio, satellitare, ricezione a rim-
balzo)       

Emittente: marca e tipo: 
potenza massima [W]: 

      
      

Eventuale proposta di frequenza [MHz]:       
 
 
 

 altri fogli con i dati di un emettitore supplementare  
 
 
 
 

Data e firma:   
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